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1. STEREO MODE

BIXBY/SIRI®/OTHERS

MANUAL SETUP -

CONNECT TO A NEW BLUETOOTH DEVICE

Bluetooth CB
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CHARGING
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(BLUE) BT CONNECTING

(BLUE) * BT CONNECTED

(BLUE) * BT NOT CONNECTED

(BLUE/

WhiTey *O FACTORY RESET

(RED > ORANGE —~ GREEN)

[E FULLY CHARGED

Model:

Driver size:

Power supply:

Earbud:

Charging case:

Earbud battery type:
Charging case battery type:
Charging time:

Music playtime with BT on:
Frequency response:
Impedance:

Sensitivity:

Maximum SPL:
Microphone sensitivity:
Bluetooth version:
Bluetooth profile version:

Bluetooth transmitter frequency range:

Bluetooth transmitter power:
Bluetooth transmitter modulation:
Maximum operation temperature:

BIXBY/SIRI®/OTHERS

RECONNECT LEFT & RIGHT

sttings  Bluetooth

Bluetooth
DEVICES |

JBL VIBE30OTWS _conn:

CHoost "JBL VIBE3OOTWS" T0 CONNECT

L/R
MONO MODE
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== HOLD (25)

2. MONO MODE

BIXBY/SIRI®/OTHERS
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SWITCH L/R

TAP x 1
TAP x 2
TAP <3

FACTORY RESET
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VIBE300TWS

12 mm/ 0.47" Dynamic Driver
V==1A

3.85 g per pc (7.7 g combined)/ 0.009 Ibs per pc (0.017 Ibs combined)
36.9/0.079 Ibs

Lithium-ion polymer (40 mAh/3.85 V)
Lithium-ion polymer (500 mAh/3.8V)
< 2 hrs from empty

upto6hrs

20Hz—-20kHz

320hm

105 dB SPL@1 kHz

95dB

-38+2 dBV/Pa@1 kHz

5.2

A2DPV1.3 AVRCPV1.6 HFPV1.7

2.4 GHz - 2.4835 GHz

<12dBm

GFSK, n/4-DQPSK, 8—DPSK

45°C



FR DA
o « SKEN MANUEL OPSTNING
(COMMENT LES PORTER Reconnexion gauche et droite TAG DEM PA Forbind en ny Bluetooth-enhed
PREMIERE UTILISATION Réinitialisation d'usine. FORSTE ANVENDELSE Genopret forbindelse til venstre og
ALLUMAGE ET CONNEXION i
a«JBLVIBE30OTWS » TEMOINS Veelg "JBL VIBE30OTWS" for at oprette Nulstilling il fabriksindstillinger
DUAL CONNECT (Bleu) Connexion BT en cours | (Bleu) BT | forbindelse OPLADNING
fooopaess comect| W) 1 on nect (eublan | SBEELEFRRBDELSE {5 ot e | (B13) Bletooth
ode mono . ereotisan i
COMMANDES Reinitalation dusine | (Rouge-Orange-Ver) | 0 Y forbundet | (B13) Bluetooth ke forbundet |
¢ Charge | Charge compléte | (Etein) Fable |
oucher | Metre n ttente (5 e G G g | | KCMTROL (Blahvd) Nulstiling t fabrksindstilinger |
Bixby/siri®/autres o 19 Tryk | Hold (Rod-orange-gron) Oplader | Fuldt opladet |
Commutation manuelle transparente (Orange) Moyenne | (Vert) Elevée Bisby/Sii°/andre (SLUKKET) Lav | ( Huid) Mellem | ( Hvid) o |

ARRI
CONFIGURATION MANUELLE

SPEC. TECHNIQUES
Modéle:

Taille de haut-parleur -
Alimentation électrique:
Ecouteurs :

VIBE300TWS
Haut-parleurdynamique de 12mm /047"
5 A

3,85 g pidce (77 g combinés)/
0008k 0017 Bs combinés)
3 9 b

Baitierchargeur: 6 g 1007
(40mAh/3,85 V)
e du it (550 mAh/3,8V)
Temps de charge <Zhdepuisvlde
i BTactif: 36 h
Réponse en fréquence : 20Hz-20kHz
Impédance : 320hms
Sensibilté: 105dBSPLa T Kz
Pression sonore mat. 958
ibilité du mi 2 dBV/Paa 1 kHz
Version Bluetooth :

Verson du profi Bluetooth
Band e s e et ot
Puissance de 'émetteur Bluetooth :
oo e Fomeeu B

52
A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPV17
ZAGHz zszsGHz

GFSK n/‘H)DPSK 8-DPSK.

ISIEG: automatisk skfte (Rod) Lav | (Orange) Mellem | (Gron) Hoj

SPECIFIKATIONER

: VIBE30OTWS
Enheds-storrelse: 12mm/ 047" dynamisk enhed
Stromforsyning: V==

Oretelefon: 3,85 gpr stk (7,7 g samlet)
Opladningsetui: 369

Batteritype for retelefon: Lithium-ion polymer (40 mAh/ 3,85 V)
Banemypt pbingen Lithium-ion polymer (550 mAR/ 3,8V)
Oplady <2timerfratom

Muslkspllletld med Bluetooth tandt:  op il 6 timer

Frekvensomride: 20 Hz- 20kHz

Impedans: 320hm

Folsomhed: Il

Maksimal SPL:

Mikrofonfolsomhed: 738~ZdBWPa 1kHz

Bluetooth-version:

Bluetooth-profil version:
Bluetooth-senders frekvensomrade:
Bluetooth-sendeeffekt:
Bluetooth-sendemodulation:
Maksimal driftstemperatur:

Azl)wlz AVRCPV16 HFPV17
2,4 GHz - 2,4835 GHz

<12dBm
GFSK, m/4-DQPSK, 8-DPSK
45°C

DE

Bluetooth.
TRAGEMOGLICHKEITEN herstellen
ERSTMALIGE VERWENDUNG Links und rechts neu verbinden

EINSCHALTEN UND VERBINDEN
Wahle, JBLVIBE300TWS" zum Verbinden
DUAL CONNECT

Stereo-Modus

Mono-Modus

BEDIENELEMENTE

Tippen | Halten

Bixby/Siri®/Weitere

Nahtloser automatischer Wechsel

AUSSCHALTEN
'MANUELLES SETUP
TECHNISCHE DATEN
Model

Trlbergroe:
Energieversorgung:
Ohhorer:

Ladebox:
Ohhitrer-Akkutyp:

Muxlkwmdevqabuu( bei eingeschaltetem BT:
Frequenzbereid

Impedanz:

Empfindlichkeit:

Maximaler Schalldruckpegel:
Mikrofonempfindlichkeit:
Bluetooth-Version:
Bluetooth-Profilversion:
Flzquenzbml(hﬁndle
Bluetooth-Ubertragun
Bluetooth- ubemagungslemu
Bluetooth-Ubertragungsmodulation:

Werkseinstellungen
AUFLADEN

LED-VERHALTEN

(Blau) BT wrd verbunden | (Blau) BT verbunden |
(Blau) BT nichtverbunden | (Bau/Wei)
Werkseistellungen| Rot-Oange-Grin) Aufaden
Vol geladen | (Aus) ierig | (Wei) Mittel|
(W) Hoch | (Rot)Niedrg | Orange) Mitel|
(Gri) Hoch

VIBE300TWS
Dnancher 2o

IBqum Stk (7,7 g zusammen)
9
Lithium-lonen-Akku (40 mAh, 3,85 V)
Ulhmm'\nnen—l\kku (550 mAh, 3,8V)
td.ab Akku leer
Bsmu63.
-0k
320hm
105 dBSPLbei 1 kHz
382 dBV/Pa bei 1 kiz
A2DPV13 AVRCPV1L6 HFPVIT
246z - 24835 GHa
<12d

m
(GFSK, m/4-DQPSK, 8-DPSK
45°C

Température de foncomement mainae: Maximale Betrebstemperatur:
EL ES Fl

THE IYEKEVAZIAZ Bluetooth AR AKKAL Yhdisa uuteen bluetooth-aiteeseen
TI05 NA TO OOPESETE &6ef Conectar con un dispositvo Bluetooth nuevo | KAYTTOOHJEET Kythe uudelleen vasen ja ikea

E i v puByi VEZ Volver a conectar izquierda y derecha ENSIMMAINEN KAYTTOKERTA Tehdasasetusten palautus

ANAMMA & EYNAEEH QOPTIZH IE EENIZH ENCENDER Y CONECTAR Restablecimiento  a configuracion de fibrica | VIRRAN KYTKEMINEN JA YHDISTAMINEN  LATAUTUU
EmhééreBLVIBE300TWS"yiava owvbebeire  AEITOYPFIA LED Selecciona“JBLVIBE300TWS" para conectar ~ CARGA ValtseBLVIBE3OOTWS  yhlstidksesi  LED-MERKKIVALON TOIMINNOT
AINAHSYNAESH (Mnke) Sivdeon BT ce eééh€ | (Mmhe) BT | DUAL CONNECT COMPORTAMIENTOS DE LOS LED KAKSOISLITANTA (sininen) BT muodostaa yhteytts | (Siinen)
Trepeoguvik Merovpyia awdédee | (Mmke) BT Sev owvditinwe | (Mnde/ | Modo eséreo (k) Bvetooth conectando | (Azu) Bluetooth | Stereotla BT yhdistetty | (Sinnen) BT ei yhdstetty |
Movoguvikn Aertoupyia Neuko) Enavagopd epyooraoiaxav puBjioew| | Modo mono conectado | (Azul) Bluetooth no conectado | | Monotila (Sininen/valkoinen) tehdasasetusten palautus |
EAENXOI (Kixkwo-Toptoxaki-pdawo) Gopuan | Fxer | CONTROLES (hzulflanco)Restablecimientoalaconfiguracidn | OHJAIMET (Punainen-oranssivihre) Lataus | Taysin
Natiote | Batipnon oprioet ihipuc | (nevepy) Xaumho | (Reokd) | Tocar | Mantener de fibica | (Rojo-Naranja-Verde) Cargando | | Napauta| Pid Jadattu | (Sammutett) Matala | (Valkoinen)
et p— Mol )tk | Ko || BTt totimene oy e B | B | S tinnkyen Kestas | (llnen) ore | Pnaiver)
pdokomT autoya evakdayt A ido apagado automati Medio | (Banco) Alo | (R Naran umaton automaattinen kytki
ATIENEPTONOINEN. (oprokai) Meocia | (pdowvo) Ygnhi integrado M::.: (gl:m:)l Mw\lwol Baa | (araa) | THETEn S Alhainen | Oranss) Keskitaso | (Vihe) Korkea
XEIPOKINHTH PYOMIZH MANUAALINEN ASENNUS
TEXNIKEE NIPOMIATPAOE ESPECIFICACIONES TECNICAS TEKNISET TIEDOT
Moviédo: VIBE300TWS Modelo: VIBE300TWS Malli VIBE300TWS
MéyeBog obnyou: T2mm/047" bocutcobgic Tamafio de la unidad: Uidad diniic d 247" Elementin koko: 12mm/047" dynaaminen elementti
Toogobooia: Alimentacidn: Virransyitti: 5V=
Avovokd: 335gava Ty, (7,7 g padi)/ Auricular: 385g parumdad (7,7 g combinados) Nappikuuloke: 3,85 gfkpl (7,7 g yhlistttyna)/0,009 paunaa/
) 0009 s ava Ty, (0,017 bs padi) Estuche de ayga: ) kol (0,017 paunaa yhdistettynd)
rjkn pdprionc: 369/0,079Ibs del I Vl Latauskotelo: 369/0,079 paunaa
Tomog pmatapiac akouoikoi: 385V) P 0 mAh/ i un tyyppl: I 3850)
Timog pmatapiag Brikng popriong: mAh/3,8V) <Zhdesde(avqaxgnlada L i L b mAR3,8Y)
Xpbvoc goprionc: <Zmpz(nmvswmu5zm Tampudenpmdu((lundemuslmmn Latausaika: <2hiyhia g
Aidpkca avanapayopi jovrn BT Bluetooth acti hasta 6 hores Musikin oistoaika BT pill Jopaluntia
evepyomaunpévo: £0c6 p Inenlo e ecuencis 20Hz- 20kHz Taajuusvaste : LY sVl
zuxvovmaane«pmm - S janci 320hm : Pokmia
Avri 105 dBNPSa 1 kHz " 1o PLe1 k2
Eumanm msdasmm kHz 9508 Maksimi SPL: 958
Méyioto SPL: 95dB adde\mwtwlana -38+2dBV/Paa 1 kHz 2Kt OFL:
EvaoBnoia jixpogavou: s2d0maen Version Bluet 52 k2

“Eboon Bluetooth:

“ExGoon mpogih Bluetooth:

Eipog ouyvoTiitwv nnwmu Bluuuum
loxuc mopmod Bluetoof
DiapGpguwon noymoo Bluetooth:
Méyiom Beppokpasia Nettoupyiag:

AZI)P\IIK AVR(P\H 6 HFPVLT
ZAGM

GFSK n/AH)QPSK 8-DPSK.

Version del perﬁl deBluetooth: A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPVI7
Intervalo de frecuencias del transmisor

Bluetooth: 24 GMz 24835 GHz

Potencia del transmisor Bluetooth: <1ad

Modulacion del transmisor Bluetooth:
Temperatura maxima de funcionamiento:

GFSK n/AH)QPSK 8-DPSK.

Bluetooth-versic
Bluetooth-profivers
Bluetoothahettimen tasjuusalue:

Bluetooth-Iahettimen modulaatio:
Maksimi kiyttolampotila:

52
A20PV1.3 AVRCPV1.6 HFPV1.7
2,4 GHz - 2,4835 GHz

<12dBm
GFSK, n/4-DQPSK, 8-DPSK
45°C

HU T NL
ADOBOZ TARTALMA MANUALIS BEALLITAS CONTENUTO DELLA CONFEZIONE MANUALE
AHASZNALAT MODIA Caatlakoztassa eqy j Bluetooth eszkdzhoz | COME INDOSSARLI Callgamento ad un nuovo disposiivo Biuetooth | DRAGEN Maak verbinding met een nieuw
ELSO HASZNALAT ) Bal é i AL d Bluetooth-apparazt
BEKAPCSOLAS ES CSATLAKOZAS Gyari visszadllitds ip difabbr EN VERBINDEN Links en rechts opnieuw verbinden
Cotikuishozvilasa . BLVBESOOTWS™ ) ScolBLVBENTWS er efetuar RICARICA Selecteer"JBLVIBE300TWS" om verbinding  Fabrielsreset
s LED TULAJDONSAGAI alleg COMPORTAMENTO DEI LED temaken PLADEN
KET! o i tlakortata| DUAL ComNEcr (8lu) CollegamentoBT | (Bu) BT olleato] (lu) | DUAL CONNECT LED-FUNCTIES
Satered izemmod (Kék) BT nines catiokoztatva | (KékFehir) | Modalita Stereo BT non collegto | (Blu/bianco) Ripistino alle | Stereomodus (Blauw) B maakt verbinding | (Blauw) BT s
Mon izemméd Gyir visszadlits | (Piros-tNlarancsZ) Tolés | | Modalita mono impostazioni di fabbrica | (Rosso-arancone- | Mono-modus verbonden | (Blauw) BT is et verbonden |
VEZERLOK Tejsenfeltotve| () Alacsony| (Fehér)Kizepes| | CONTROLLI verde) In carca | Completamente carica | | REGELAARS (Blauw/wit) Fabrieksteset | (Rood-Oranje-
Koppintds | Tartsa lenyomva (Fehér) Magas | (Pio) Alasony | (Narancs) | Tocca | Tieni premuto (Spento) Bassa | (Bianco) Media | (Bianco) | Ti|Ingedrukt houden Groen) Opladen | Volleig opgeladen | (Uit
Bixby/siri*/Egyebek Kizepes | (zold) Magas Bisby/siialti Elevata | (Rosso) Bassa | (Arancione) Media | | Bixby /sir° / others Laag | (Wit) Midden | (Wi) Hoog | (Rood) Laag |
Zokkendmentes automatikus kapesold Passaqgio automaticosenza ntermzioni (Verde) Elevata Naadloos automatisch overschakelen (Oranje) Midden | Groen) Hoog
KIKAPCSOLAS SPEGNIMENTO UITSCHAKELEN
MIISZAKI SPECIFIKACIOK SPECIFICHE TECNICHE TE(unlsru(snclﬂcmzs
VIBE300TWS Modello: VIBE300TWS VIBE300TWS
Hangxmm mérete: 12mm /047" it dnamics o 2/ 047 M.m vindnver 12mm/ 0.47" Dynamic Driver
Tapellités: —1A Alimentazione: SV=1h
Fiilhallgato: 3,85 g darabonként (7,7 g egyiitesen) /0,009 | Auricolari: pel p2(7,7 g combinato)/ 3,85 g perstuk (7,7 g samen)/
font darabonként (0,017 font egyiittesen) OUW\bvw pz(0,017 Ib combinato) 0.0091bs per stuk (0.017 Ibs samen)
Toltstok: 369/0079font Q mnﬂla m ricaric: 369/0,079Ibs Oplader: 369/0.079Ibs.
Filhallgato tipusa: (40mAh/3,85) 'P wricolari: Pol 85%) Lithium-ion polymeer (40 mAh/ 3,85V)
i (550 mAh/38V) 8 i Lithium-ion polymeer (550 mAh/ 3,8V)
Tots <ana|el]esen Jemerilt llapotrol ‘e"‘P“' arica: <20re dascarichi Oplaadtijd: <2uurwanneer leeg
Bluetooth-on keresztil: in iproduzione con BT ativo: finoa 6 ore i BTaan: el
nekvenmunomany 20H2-20kHz spostain frequenza: §g e 20Kz Frequentierespons: 20Hz- 20Kz
320hm . Impedantie: 320hm
105 B SPL1 kiz-en ;f,’l‘""' 1053 sPLe1 itz Gevoeligheid: 105 dB SPL@1 kHz
Maximum SPL:
H2aps ke f,:',‘;f,',‘;‘;‘:ﬂ;'.‘,'{,:"ﬁ’"" Jeabubae Miaufoongeocighet 382 dBV/Pa@1 kHz
luetooth-versie: 52
Bluetooth-profilverzis: PV ARGV HPYLT :f{::::ﬁ:ﬂ,':ﬂemm vametiore 12 WREIE RV Bluetooth-profieiversie: A20PV13 AVRCPV16 HFPV1T
Bluetooth jelado frekvenciatartominya: 2AGH- 24835 G Bluetooth: 246H2- 24835 Ghiz Frequentiebereik Bluetooth-zender: 24 GHz- 24835 GHz
Bluetooth-elads teljesitmeény: Potenza del trasmettitore Bluetooth:  <12dBm Vermogen Bluetooth-zender: <12dBm
Bluetooth eladd modul GFSK, n/4—nopsx,a—nvsk Modulazione del trasmettitore Bluetooth: GFSK, m/4-DOPSK, 8-DPSK Modulatie Bluetooth-zender: GFSK, 1/4-DOPSK, 8-DPSK
Maximls izemi homérséklet: 457 Temperatura desercizio massima: 45 Maximale bedrijfstemperatuur: 45°C
NO PL PT-BR
DETTE ER | ESKEN MANUELL ZAWARTOSC ZESTAWU Bluetooth AXA CONFIGURAGAO MANUAL
SLIK BRUKES DET Koble il en ny Bluetooth-enhet ) Conecte-se a um novo dispositivo Bluetooth
FORSTEGANGS BRUK Koble i igen venstre og hoyre 1EM G
SLAPA 0G KOBLE TIL Tibakestiling il fabikkinnstilinger WEACZANIE ZASILANIA | EACZENIE ADOWANIE LIGAR E CONECTAR Restauracio de configuragoes de fibrica
Velg «BLVIBE300TWS» or  kobletil Wybierz,JBLVIBE300TWS', aby polaczyé  DZIALANIE DIODY LED Selecione a opgdo *JBLVIBE300TWS" CARREGANDO
DUAL CO! LED-ATFERD DUAL CONNECT (Niebeski) taczene BT | (Niebieski) Polaczono | para conectar FUNCIONAMENTO DO LED
Stereomodus (614) BT kobler i (81) B tilkoblet | (613) Tryb divieku stereo BT (Niebieski) Nie polaczono BT | (nibieski/ | DUAL CONNECT Conectando BT (Azul) | BT Conectado (Azul) |
Monomodus BT ikke tlkoblet | (Blatt/hvitt) Tilbakestilling Tryb diwieku mono bialy) Przywracanie ustawiei fabrycznych | Modo estéreo BT ndo conectado (Azul)| (Azul/branco)
KONTROLLER il fabrikkinnstilinger | (Rod-oransje-gronn) | STEROWANIE (ervonypomararicowy-zielony) fadowanie | | Modo mono Restauragao de configuragoes de fibrica |
app | Hold lading | Fuladet | () Lav | (Hvit) Middels | Stuknij| Przytrzymaj Peine naladowianie | (Wyl) Niski | Bialy) redni| | CONTROLES Carregando (Vermelho, laranja e verde) |
Bixby/sii®/annet (Hvit) Hoy | (Rod) av | (Oransje) middels | Bixby/Siri*/inne (Bily) Wysoki czrwony) Nisk | Toque | Mantenha pressionado Bateria arregada | Baixo (Desligado) | Média
Somlos automatisk bryter {Gronn) hoy et Bixby, i ou outros (Branco) | Alta(Branco) | Bteria com pouca
sLAAV WYEACZANIE ZASILANIA ! Mudanga automiti | é
RECZNA KONFIGURACJA DESLIGA (Laranja) | Bateria caregada (Verde)
TEKNISKE SPESIFIKASIONER SPECYFIKACIA TECHNICZNA ESPECIFICAGOES TECNICAS
Modell: VIBE30OTWS Model: VIBE300TWS Modelo: VIBE300TWS
Driverstorrelse: T2mm/047 Roar i yp 12mm (047°) Tamanho do driver: Drer Do de 12/ 047
Stromforsyning: Zasilan o= Alimentagao de energia: =
Orepropp: 3 xsg ur s (7,7 gkombinert) /0,009 pund | Stuchawka: 3 xsg i (7,7 grazem)/ Fone de ouvido: 3 85 g por pega (7,7 g combinados)/
pr. stk (0,017 pund kombinert) o 0009 funta kaida (0017 funta razem) i 0,009 I por pega (0,017 bs combinados)
Ladeeske: 369/0,079 pund Etuifadujace; 36g/0,079funta Estojo carregador: 369/0,0791bs
L polymer (40 mAh /3,85 V) Bateriall 1385V) P 1385V)
L L (550 mAh /3,8V) 0 Baterial 38V) P 38V)
poly
Ladetid: <2 timermartomt Gastadowania: <2 godz.od wyazerpania Tempn dearga: <2 horas apartir dovazio
Musikkspilletd med BT pi: opptl & tmer as odtwarzania muzyki zwiaczong Tempo de reprodugio (Bluetooth ligado):  Até 6 horas
¢ funkca Bluetooth do6 godz. Resposta de frequénda: Dianie
Frekvensrespons: 20z - 20kHz a2 M {3 a
Impedans: 32ohm Som sdh Lo i
Folsomhet; 105 dB SPL@1 iz 105 B pray 1 ke o
Maksimal SPL: 95dB 9548 i

+2 dB) kHz

Bluetooth-versjon:
Bluetooth-profilvers

Frekvensommade for letootsender:
Bluetooth-senderens strom:
Modulasjon for Bluetooth-sender:
Maks diftstemperatur:

sV

DETTA FINNS | LADAN

HUR DE SKA SITTA

FORSTA ANVANDNINGEN
SLAPA& ANSLUT

Vil JBLVIBE300TWS" i attansluta
DUAL CONNECT

Stereo-lige

Mano-lige

KONTROLLER

Knacka pé | Hall ine
Bixby/siri*/andra

Soimios automatisk omkoppling

STANG N
MANUELL INSTELLNING
TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Modell:

Storlek pa higtalarelement:
Stramforsbrjning:

AZDP\IU AVR(P\H 6 HFPVLT
ZAGHz 35 GHz

GFSK, n/‘H)DPSK, 8-DPSK.
45°C

Ansluten ny Bluetooth-enhet
Ateranslut vinster och hoger
Fabriksiterstéllning

LADDAR

LED-FUNKT!

(BIa) BT ansluter | (Bld) BT ansluten | (BI3) BT
inte ansluten | (BI3 / vit) Fabriksaterstalling |
(Rid-orange-gron) Laddar | Fullt laddad | (v)
Lag | (Vit) Medium | (Vit) Hog | (Rod) Lag |
(Orange) Medium | (Grin) Hog

VIBE300TWS
v mm/ﬂ A7 tum dynamiskt

Horlurar: z xs g per styck (77 gtillammans)
Laddningsfodral:
it (40mAh,3 85V)

i (550 mAh,38V)

Laddningstid: <2 timmar frén tomt
a:

Frekvensomfang: 0220k
Impedans: 320hm
Kanslighet: 105 dBSPLvid 1 kiz
MaxSPL:
Miktofonkinslighet: -38:+2 dBV/Pavid 1 kHz

Bluetooth-version:
Bluctooth-profilens versio
Blutothsindarns fekuensomiing
Bluetootl kt:
Blotooh sindrens modulering:
Max difttemperatur:

FRMEE

SEFE “BLVIBESOOTWS™ FHEHE
IRERIEIE

UEERR

BEERS

A | R
Bixby/siri*/ELfth
T4z B EIR

FaEdia)
ﬁFIﬁE}EjBﬂ ELS G
ﬁ¥ nm

BASL:
ZRMRHE:
AR
K%EEEXI*H&*
5 R ST
BF 3
B!

2{5‘!

AA ViR

&’m?éu; TIBLWAVE300THIS) 75%1R
TarFLIRI b
z 7:{~
ZI/F —!L

2y T|RELTS
Bixby/Siri*/ Z Dt
S—LLABYDEZ

KRBT
AVEYDONYFI—81T
RBT—RONYT)—817

TRESR] ©
BIEA l:u‘_ RETORABERM

A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPV1T
2,4 GHz - 2,4835 GHz
1

<12dBm
GFSK, n/4-DQPSK, 8-DPSK
45°C

FahigE
BT R E
EINEEAOEE
EHTRE

LED FETRATE
(K*)EHE#&%H&E]KHE
R | (R ) B RER | (EE/E
B)NEHTIRE | (R RE)
Erﬁ@\ERﬁ\(FI)%gﬂil
(BR)RET| (&) BEE| (L)
EBRIE| ﬁ@)%g?%\ (Re)
BERE

VIBE30OTWS
12mm/ 0.47" BHEASREN 7T
V",

R3859(—@I7.79)/

520,009 Ibs (— &) 0.017 1bs)
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TECH SPEC

Model: VIBE300TWS

Driver size: 9 8c88029/ 0.6q cocde
881908 3§80
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Frequency response: 20Hz- 20k

Impedance: 320hm

Sensitvity: 105 dB SPL@1 Kz

Maximum SPL: 95dB

i 2 dBV/Pa@1 Kz
Bluetooth version:

Bluetooth profile version:
Bluetooth transmitter lrequen(y range:
Bluetooth transmitter powes

Bluctooth ransmitter modulat

KT e
@@y =i

T0 PROLONG BATTERY LIFESPAN,

52
A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPV17
zAr.Nz 24835 GHz

GFSK n/‘H)DPSK 8-DPSK.

45°C

FULLY CHARGE AT LEAST ONCE

EVERY 3 MONTHS. BATTERY LIFE VARIES BY USE AND SETTINGS.

R POUR PROLONGER LA VIE DE LA BATTERIE, CHARGEZ-LA COMPLETEMENT

AU MOINS UNE FOISTOUS LES 3 MOIS. LA DUREE DE VIE DE LA BATTERIE
VARIE EN FONCTION DE L'UTILISATION ET DES REGLAGES.

4

FOR AT FORL/ENGE BATTERIETS LEVETID SKAL DU OPLADE DET HELT

MINDST EN GANG HVER 3. MANED. BATTERIETS LEVETID VARIERER
AFH/ENGIG AF BRUG 0G INDSTILLINGER.

R

ZUMVERLANGERN DER AKKULEBENSDAUER MINDESTENS EINMAL ALLE

3 MONATE VOLLSTANDIG AUFLADEN. DIE AKKULEBENSDAUER VARIIERT
JENACH ANWENDUNG UND EINSTELLUNGEN.

T1ANA APATEINETE TH AIAPKEIA ZQHZ THE MNATAPIAZ, OOPTIZTE

THN AHPQZ TOYAAXIZTON MIA ®OPA KAGE 3 MHNES. H AIAPKEIA
ZQHY THE MNATAPIAS. NTOIKIAAEI ANAAOTA ME TH XPHIH KAI TIZ

PYOMIZEIL.

PARA PROLONGAR LA DURACION DE LA BATERIA, CARGALA COMPLE-

TAMENTE POR LO MENOS UNA VEZ CADA 3 MESES. LA DURACION DE LA
BATERIA DEPENDE DEL USO Y DE LOS AJUSTES.

PIDENNA AKUN KAYTTOIKAZ LATAAMALLA SE TAYTEEN VAHINTAAN

KERRAN 3 KUUKAUDESSA. AKUN KAYTTOIKA VAIHTELEE KAYTON JA

ASETUSTEN MUKAISESTI.

ICRF Exposure Information and Statement

The SAR limit of Canada (C) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types:

enie akustyczne SPL:
Culos¢ mikrofonu:

Wersja Bluetooth:

Wersa profilu Bluetooth:

Paso praeneszenanadniks Buetoot
Moc nadajnika Bluetooth:

Modulacja nadajnika Bluctooth:

-38::2 dBV/Pa przy 1 Kz
52

A2DP 1.3, AVRCP 1.6, HFP 1.7
2,4 GHz - 2,4835 GHz

<12d8m
GFXK, T/4-DQPSK, 8-DPSK
45°C

kHz

Versao Bluetooth:
Versdes de perflBlue

Inerao de freauénca, o ansmisor
Bluetooth:

Poténcia de transmisso Bluetooth:
Modulagio de transmissao Bluetooth:

52

A2DPV1.3, AVRCPV1.6 e HFP V1.7
24 GHz - 2.4835 GHz

<12dBm

GFSK, n/4-DQPSK e 8-DPSK
45°C

Maks. temperatura robocza: Temperatura maxima de uso:

TR

KUTU ICERIGI Yeni bir Bluetooth cihazina baglanin KOMIIEKT OCTABKH HaYLHHKOB.

NASILTAKILIR ol ve Sag kulakig bagl KAK

ILK KULLANIM Fabrika ayarlarina don MEPBOE HCMONb30BAHME 3APAIKA

GUCU ACMA VE BAGLANMA RIETME A

Baglanmak icin “JBL VIBE300TWS" segin LED HAREKETLERI BoiGepure «JBLVIBE300T\ (Cinnii) BT nozknien | (C

CIFT BAGLANTI (Mavi) BT baglanyor | (Mavi) BT baglandi | | ABOWHOE MOAK/IOYEHHE BT ycratosneno | (Cuwn) Mogknoseive no BT e

S o (Mavi) BT bagh degil | (Maw/Beya) Fabrka | iepeopesam | Moroperna ycraonneno | (Con/Geni) Cpoc 10 sa607conx
mod ayarlarma don | (Kimiz-Portakal rengi-Ysil P .

xomnoum S oluyor | Tam sar oldu | (KAPAL) Dk ?(;NM;]\Q]epmawe 3apaaka | I'Inmmu;m 3apnzm<u | (Beikn.) Hiswui

nnkumm\Bas.nuvmmwmz {Beyaz) Orta | (Beyaz) Yiksek | (Kimiz) Disk | | BXBY/Si" /mposee yposent 3apana| (Bensi) WWP“““T

Bixby /Sir® / Diger (Portakal rengi) Orta | (Yesl Viksek BeTo e [ T ——_—

Kusrsuzotomat g

Kousuzotonat iy PY4HAR HACTPOIKA (Opaxeis) Cpepyin yposers sapaa |

MANUEL KURULUM

TEKNIK GZELLIKLER

M VIBE300TWS

T2/ 047 Dkt

385 bianes (17ikis)/

0,009 1bs bir tanesi (0,017 bs ki)

360/00791bs

Lityu-fon polimer (40mAH/35V)
(550 mAH/3,8V)

iic kay
Kulakiikigi kulaklik:

Sarjkutusu:
Kulakiik pil tirii:

[
Bosaditan sonra <2saat

Sarjsiresi:
BT aqkken miizik calmasiiresi: 6saate kadar
Frekans arali 20Hz- 20kHz
320hm
Hassasiyet: 105 dBSPL@1 kHz
Maksimum SPL: 9
Mikrofon hassasiyeti: 382 dBV/Pa@1 Kz
Bluetooth Sirimi: 52
Bluetooth profilirimii: A2DPV13 AVRCPV16 HFPV1T
Bluetooth veric frekans aralii: 24GHz-2.4835 GHiz

Bluetooth veridi giicii:
Bluetooth veric modilasyonu:

<12dBm
GFSK, n/4-DQPSK, 8-DPSK
Maksimum alisma sicakiigr: 45
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HU AZ AKKUMULATOR ELETTARTAMANAK NOVELESE ERDEKEBEN 3 HAVON-
TALEGALABB EGYSZER TOLTSE FEL. AZ AKUMULATOR ELETTARTAMA A
HASZNALATTOL AS A BEALLITASOKTOL FUGGOEN VALTOZIK.

IT PER PROLUNGARE LA VITA UTILE DELLA BATTERIA, RICARICARE
COMPLETAMENTE ALMENO UNA VOLTA OGNI 3 MESI. LA VITA UTILE
DELLA BATTERIA VARIA A SECONDA DELL'USO E DELLE IMPOSTAZIONI.

NL M DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ TE OPTIMALISEREN, 1 KEER PER
3 MAANDEN VOLLEDIG OPLADEN. DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ IS
AFHANKELIJK VAN GEBRUIK EN INSTELLINGEN.

NO FORLENG BATTERIETS LEVETID VED A LADE DET HELT OPP MINST HVER
3. MANED. BATTERIETS LEVETID VARIERER AVHENGIG AV BRUK 0G
INNSTILLINGER.

PL  ABY PRZEDLUZYC 2YWOTNOSC BATERI, NALADUJ JA W PEENI CO
NAJMNIE) RAZ CO 3 MIESIACE. 2YWOTOSC BATERII JEST ZALEZNA 0D
SPOSOBU UZYTKOWANIA | USTAWIEN.

PT-BR PARA PROLONGAR A VIDA UTIL DA BATERIA, CARREGUE-A ATE
A CARGA MAXIMA PELO MENOS UMA VEZ A CADATRES MESES. A
DURABILIDADE DA BATERIA DEPENDE DE COMO E ONDE ELA E USADA.

SV LADDA BATTERIET MINST EN GANG VAR TREDJE MANAD FOR ATT
FORLANGA DESS LIVSLANGD. BATTERIETS LIVSLANGD VARIERAR
BEROENDE PA ANVANDNING OCH INSTALLNINGAR.

TR PILOMRUNU UZATMAK ICIN HER 3 AYDA EN AZ BIR DEFATAM
SARJ EDINIZ. PIL OMRU, KULLANIM SEKLINE VE AYARLARA GORE
DEGISKENLIK GOSTERMEKTEDIR.

RU YTOBbI MPOAIUTH CPOK SKCMYATALMY AKYMYNATOPA,
BbINONHAVTE NONIHYH0 3APA/IKY XOTA Bbl PA3 B 3 MECALIA. CPOK
SKCMYATALVM AKKYMYTITOPA 3ABIACKT OT UCTIONb30BARMA 1
HACTPOEK.

loBropHoe NozKouete Npa8oro  eBoro
TEXHUYECKE XAPAKTEPHCTHKM

Pazmep memGpan
Vctousn nian:

VIBESOUTHS
MenGpana giaminka 12 am /0,47 gioiina
3,850/, (7,7 8 Komnnexre) /0,009 dywra/
wr. (0,017 Q‘Nli 8 KoMnnexTe)

Sapapwbi fymap: 367/0079 dyima
(40 /3858)
(550mA-4/3,88)

Bpewn sapaa: <248 iz nOHOF paspARKH
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[

YacToTHbIif MK!MK

Conporuanene:
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320m

105 26 Y3/ npw 141y
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Beparn Bluetooth
Sepanpopunm Blctot

lana3on vacror nepearuina Bluetooth:
Nouocs nepenaraua Bluetooh:
Mogynsuna wanyuarens Bluetooth:
MaKcHMansHas TemnepaTypa SKAyaTaui:

D

151 KOTAK

CARA PEMAKAIAN

PPENGGUNAAN PERTAMA
MENYALAKAN & MENYAMBUNGKAN
Pilin*/BLVIBESOOTWS untuk menyambung
SAMBUNGAN GANDA

Mode Stereo

Mode Mono

KONTROL

Ketuk Tahan

Bixhy/Sii/lainnya

Peralihan otomatis yang mulus

MEMATIKAN
PPENGATURAN MANUAL
SPESIFIKASI TEKNIS
Model:

Ukuran driver:

Gtudaya:
Earbud:

Gasing pengisi daya:
Tipe baterai earbud:

Tipe baterai casing pengis daya:
Lama pengisian daya:

Waktu putar musik dengan BT aktif:
Respons frekuensi:

Impedans:
Sensitivitas:
SPL Maksimum:

Sensitivitas mikrofon:

Versi Bluetooth:

Versiprofil Bluetooth:

Rentang frekuensi pemancar Buetooth:
Daya pemancar Bluetooth:

Modulasi pemancar Bluetooth:

Suhu pengoperasian maksimal:

52
A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPV1.7
2411y — 24835 My

<12 1B/mBT
(GESK, n/4-DQPSK, 8-DPSK.
457

Menyambungkan ke perangkat
Bluetooth baru
Menyambungkan kembal ki & kanan
Aturulang ke standar pabrik

MENGISI DAYA

POLA LEI

(Biru) BT sedang menyambung | (Biu) BT
tersambung | (Biru) BT tidak tersambung
(Bt A g ke s pabllk
(Merah-Jingge-Hiau) Mengisi daya | Da

teris penuh | (MAT) Rendah | o Seing
| (putih) Tinggi | (Merah) Rendah | (Jingga)
Sedang | (Hjau) Tinggi

VIBE300TWS

Dvwev Dmamus 12mm/047"

3 BVSVq per buah (total 7,7 9)/0,009 Ibs per
buah (total 0,017 Ibs)

Polimer itium-ion (40 mAR 3,85 V)
Polimer itium-ion (550 mAh/ 3,8V)
< 2jam dar keadaan kosong
hingga 6jam

20Kz 20kHz

320hm

105 dBSPL@1 kHz

-38:+2 dBV/Pa@1 kiz

A2DPV13 AVRCPV1.6 HFPV17
HGHz 24835 GHz

GFSK n/4 DOPSK, 8-DPSK.
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+ 6132A-JBLV300TWS) has also been tested against this SAR limit According to this standard, the highest SAR value reported during product

certification for head use is 0.5956 W / kg. The device was tested for typical bodily operations where the product was kept 0 mm from the head. To maintain compliance with IC RF exposure requirements, use accessories that
‘maintain a separation distance of Omm between the user’s head and the back of the headset. The use of belt clips, holsters and similar accessories shall not contain metal parts in its assembly. Use of accessories that do not meet
these requirements may not comply with IC RF exposure requirements and should be avoided.

Head operation

The device was subjected to a typical head manipulation test. In order to comply with RF exposure requirements, a minimum separation distance of 0 cm must be maintained between the user's ear and the product (including the
antenna). Head exposure that do not meet these requirements may not meet RF exposure requirements and should be avoided. Use only the supplied or approved antenna.

1C: 6132A-JBLV300TWS

Informations et énoncés sur I'exposition RF de I'lC.

La limite DAS du Canada (C) est de 1,6 W/kg, arrondie sur un gramme de tissu. Types d‘appareils: (IC: 6132A-JBLV300TWS) a également été testé en relation avec cette limite DAS selon ce standard. La valeur DAS la plus élevée
mesurée pendant la certification du produit pour une utilisation au niveau de la téte est de 0.5956 W/ kg. Lappareil a été !esle dans des cas d'utilisation typiques en relation avec le corps, ot le produit a été utilisé a 0 mm de la téte.

Pour continuer a respecter les standards d'exposition RF de I'lC, utilisez des accessoires qui

une distance d

entre la téte de |'utilisateur et I'arriére du casque. L'utilisation de clips de ceinture, d'étui

ou d'accessoires similaires ne doivent pas contenir de pieces métalliques. Les accessoires ne respectant pas ces exigences peuvent ne pas respecter les standards d'exposition RF de I'1C et doivent étre évités.

Utilisation au niveau de la téte

Lappareil est testé dans un cas d'utilisation typique autour de la téte. Pour respecter les standards dexposition RF, une distance de séparation minimum de 0 cm doit étre maintenue entre loreille et le produit (antenne comprise).

Lexposition de a téte ne respectant pas ces exigences peut ne pas respecter les standards d‘exposition RF et doit &tre évif

1C: 6132A-JBLV300TWS

S MLl =TI

FCCID: APLJBLV300TWS

€3 Bluetooth

. Utilise:

I'antenne incluse ou une

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license.
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

HP_JBL_VIBE300TWS_QSG_US_SOP_V5



